
Hos
Chapter 3

Ukrainian Interlinear
Reference: Ukrainian Ogienko Bible

אמֶר1 וַיֹּ֨
І–сказав
H0559

יְהוָ֜ה
ГОСПОДЬ
H3068

י אֵלַ֗
мені
H0413

עוֹ֚ד
ще
H5750

לֵךְ֣
іди
H3212

אֽ‍ֱהַב־
полюби
H0157

ה אִשָּׁ֔
жінку
H0802

בַת אֲהֻ֥
кохану
H0157

עַ רֵ֖
другом
H7453

וּמְנָאָפֶ֑ת
і–перелюбницю
H5003

כְּאַהֲבַ֤ת
як–любов'ю
H0160

יְהוָה֙
ГОСПОДЬ
H3068

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֣
синів

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїля
H3478

ם וְהֵ֗
а–вони
H1992

פֹּנִים֙
звертаються
H6437

אֶל־
до
H0413

ים אֱלֹהִ֣
богів
H0430

ים אֲחֵרִ֔
інших
H0312

י וְאֹהֲבֵ֖
і–люблять
H0157

י אֲשִׁישֵׁ֥
коржі
H0809

ים׃ עֲנָבִֽ
виноградні
H6025

І сказав Господь мені ще: „Іди, покохай жінку, кохану при́ятелем, але ́перелю́бну, подібно, як любить 
Господь Ізраїлевих синів, а вони звертаються до інших богів́, і кохаються у виноградних ко́ржиках“.

וָאֶכְּרֶ֣ה2ָ
І–купив–її

י לִּ֔
собі

ה בַּחֲמִשָּׁ֥
за–п'ятнадцять
H2568

ר עָשָׂ֖
шекелів
H6240

סֶף כָּ֑
срібла
H3701

מֶר וְחֹ֥
і–хомер

ים שְׂעֹרִ֖
ячменю
H8184

וְלֵ֥תֶךְ
і–пів–хомера
H3963

ים׃ שְׂעֹרִֽ
ячменю
H8184

І я купив її собі за п'ятнадцять шеќлів срібла й хо́мер ячмен́ю та лет́ех ячменю.

וָאֹמַר3֣
І–сказав
H0559

יהָ אֵלֶ֗
до–неї
H0413

ים יָמִ֤
днів
H3117

רַבִּים֙
багато

שְׁבִי תֵּ֣
сидітимеш
H3427

י לִ֔
у–мене

א ֹ֣ ל
не
H3808

י תִזְנִ֔
розпусничатимеш
H2181

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

י הְיִ֖ תִֽ
будеш
H1961

לְאִ֑ישׁ
чоловікові
H0376

וְגַם־
і–також
H1571

אֲנִ֖י
я
H0589

יִךְ׃ אֵלָֽ
до–тебе
H0413

І сказав я до неї: „Сиди довгі дні в мене, не будь блудли́ва, і не будь нічия, також і я буду такий до теб́е.

י 4 ׀כִּ֣
Бо

ים יָמִ֣
днів
H3117

ים רַבִּ֗
багато

֙ יֵֽשְׁבוּ
сидітимуть
H3427

בְּנֵי֣
сини

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїля
H3478

ין אֵ֥
без
H0369

מֶלֶ֙ךְ֙
царя
H4428

וְאֵי֣ן
і–без
H0369

ר שָׂ֔
князя
H8269

ין וְאֵ֥
і–без
H0369

זֶבַ֖ח
жертви
H2077

וְאֵי֣ן
і–без
H0369

מַצֵּבָה֑
стовпа
H4676

ין וְאֵ֥
і–без
H0369

אֵפ֖וֹד
ефода
H0646

ים׃ וּתְרָפִֽ
і–терафімів
H8655

Бо Ізраїлеві сини будуть сидіти довгі дні без царя та без кня́зя, і без жертви та без камінного стовпа́, і без 
ефо́да та без домашніх божків́.

ר5 אַחַ֗
Потім

֙ יָשֻׁב֙וּ
повернуться
H7725

בְּנֵי֣
сини

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїля
H3478

֙ וּבִקְשׁוּ
і–шукатимуть
H1245

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֣
ГОСПОДА
H3068

ם אֱלֹהֵיהֶ֔
Бога–свого
H0430

וְאֵ֖ת
і
H0853

דָּוִד֣
Давида
H1732

ם מַלְכָּ֑
царя–свого
H4428

וּפָחֲד֧וּ
і–прийдуть–з–трепетом
H6342

אֶל־
до
H0413

יְהוָה֛
ГОСПОДА
H3068

וְאֶל־
і–до
H0413

טוּב֖וֹ
благості–Його
H2898

ית בְּאַחֲרִ֥
наприкінці
H0319

ים׃ הַיָּמִֽ
днів
H3117

פ
—
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Пото́му Ізраїлеві сини навер́нуться, і будуть шукати Господа, Бога свого, та царя свого Давида, і за останніх 
днів з тремтінням обер́нуться до Господа та до Його добра́.


